4000 S das Soielzeuq Threm Kind geben. Bitte bewahren Sie alle relevanten Informationen zum gpéteren N?jr:';hSGh}agen auf.

f e ouleurs peuvent vanier. IT: Prima di consegnare il gioco a suo bambino, tolga dalla confezione il materiale di imbaliag-
Ly reramcion artinente para futuras consultas. Las decoraciones y los colores pueden variar. PT: Retire o material de emoal-
et ew <ind geaft. Bewaar alle relevante informatie voor toekomstig gebruik. Versieringen en kleuren kunnen varieren. PL.
Lo aegecuaelac mory Saoere 1o mavid oto raidi oag. MapakaAoUpe QUAGETE OAEG TIG OXETIKEG TTANPOPOPIES VIt PEAAOVTIKN
srused g vanic voivad erineda. LV: Pirms nododat rotallietu bérnam, nonemiet iepakojuma materialu. Ludzu, sagiabajiet visu
iexpraciios it spaivos gali skirtis. Fl: Poista pakkausmateriaali ennen kuin annat lelun lapsellesi. Sailyta kaikki asiaankuuiuvat
ken variera. NO: Fjem emballasjen for du gir leken til barnet ditt. Vennligst oppbevar all relevant informasjon for fremtidig refer-
trafite obalovy materidl. Uschovejte si prosim v8echny dulezité informace pro budouci pouziti. Dekorace a barvy se monhou lisit.

1aterialul de ambalaj inainte de a da jucaria copilului dumneavoastra. Va rugam sa pastrati toate informatiile relevante pentru

€K es szinek valtozhatnak. SVN: Preden otroku podarite l_?(raéo, odstranite embalazo. Vse pomembne informacije shranize 2z
[i8if. HRV: Uklonite matenijal za pakiranje prije nego igracku date svom djetetu. SacCuvajte sve relevantne podatke za buducs
> MOTY BapupaT.
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